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Contexte  Aanleiding 

   

Considérant l’article 3§3 de la loi du 29 avril 1999 

relative aux pratiques non-conventionnelles dans 

les domaines de l’art médical, de l’art 

pharmaceutique, de la kinésithérapie, de l’art 

infirmier et des professions paramédicales, la 

chambre d’ostéopathie doit rendre à la 

commission paritaire un avis sur les mesures 

transitoires; 

 

Considérant l’avis relatif à la formation (K3) rendu 

par la Chambre d’ostéopathie pour avis à la 

Commission paritaire en date du 12 juin 2012. 

 

 

Considérant qu’une partie importante des 

ostéopathes qui exercent en Belgique ne possèdent 

pas de diplôme de Master en ostéopathie ; 

 

Considérant qu’une partie des ostopathes qui 

exercent en Belgique ne possèdent pas de bachelor 

en sciences médicales, en sciences de la motricité 

ou en  kinésithérapie. 

 

 

Considérant le consensus obtenus par les 

membres de la chambre d’ostéopathie en date du 

02/07/2013  par:  

 

 Overwegende artikel 3§3 van de wet van 29 

april 1999 betreffende de niet-conventionele 

praktijken inzake de geneeskunde, de 

artsenijbereidkunde, de kinesitherapie, de 

verpleegkunde en de paramedische beroepen, 

moet de kamer voor osteopathie een advies 

meedelen aan de paritaire commissie over de 

overgangsmaatregelen voor osteopaten ;  

 

Overwegende het advies betreffende de 

opleiding (K3) dat werd geformuleerd door de 

Kamer osteopathie voor advies aan de Paritaire 

Commissie op datum van 12 juni 2012. 

 

Overwegende dat een belangrijk deel van de 

actieve osteopaten in België nog niet over een 

masterdiploma beschikt;  

 

Overwegende dat een deel van de actieve 

osteopaten in België nog niet over een bachelor 

of science in de geneeskunde, in de 

wetenschappen van de motoriek of in de 

kinesitherapie beschikt. 

 

Gelet op de consensus bereikt door de leden 

van de kamer osteopathie op 02/07/2013: 

 

   
   

Avis  Advies 

Les membres de la chambre d’ostéopathie rendent 

comme avis sur les mesures transitoires que: 

 

Les ostéopathes installés en Belgique qui ne sont 

pas titulaires d’un Master en ostéopathie et les 

étudiants en ostéopathie, qui veulent introduire 

une demande d’enregistrement individuel doivent 

satisfaire à chacune des quatre conditions 

 Het advies van de leden van de kamer 

osteopathie luidt voor de 

overgangsmaatregelen :  

De in België gevestigde osteopaten zonder 

Master in de osteopathie en de studenten 

osteopathie, die een aanvraag voor individuele 

registratie wensen in te dienen, moeten voldoen 
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suivantes : 

A. Être titulaire d’un diplôme DO (Diplôme 

en Ostéopathie), ou d’un diplôme de 

« Bachelor en ostéopathie qui repose sur 

une formation de 4 ans minimum dans un 

établissement étranger d’enseignement 

supérieur reconnu dans l’espace 

économique Européen  

 

ou être titulaire d’un diplôme C.O. 

(Certified  Osteopath) en addition à un 

Master en kinésithérapie et fournir les 

preuves qu’il exerce à temps plein et d’une 

manière consécutive depuis 1999 ; 

 

B. Fournir les preuves qu’il exerce à temps 

plein et d’une manière consécutive, selon 

des critères à déterminer par la Chambre, 

en tant qu’ostéopathe depuis au moins 5 

ans ( ou, pour équivalence, sur base de 

minimum 10 ans pour un mi-temps et 

d’une manière consécutive) avant 

l’introduction de sa demande. 

 

 

C. Fournir les preuves qu’il a suivi au moins 

70 unités d’accréditation ( 70 heures de 

contact) de formation continue agréée au 

cours des 6 dernières années précédant sa 

demande d’enregistrement individuel. 

 

D. La demande d’enregistrement doit avoir 

lieu dans les 6 mois après l’entrée en 

vigueur des arrêtés d’exécution qui 

définissent la procédure d’obtention d’un 

enregistrement individuel en tant 

qu’ostéopathe. 

 

 

 

Mesures exceptionnelles : 

aan elk van de volgende voorwaarden: 

A. Beschikken over een D.O.-diploma 

(Diploma in osteopathie) of een 

bachelor diploma in de osteopathie 

gebaseerd op een minimum 4-jarige 

bachelor opleiding aan een buitenlandse 

erkende hogere onderwijsinstelling in 

de Europese Economische Ruimte  

 

of beschikken over een C.O.-diploma 

(Certified Osteopath) bovenop een 

Master in de kinesitherapie en bewijs 

kunnen voorleggen van onafgebroken 

activiteit als osteopaat vanaf 1999; 

 

B. Bewijs voorleggen, volgens criteria 

gedefinieerd door de Kamer, van ten 

minste 5 jaar voltijdse onafgebroken 

activiteit als osteopaat ( of het 

equivalent hiervan op halftijdse en 

onafgebroken basis gedurende 

minimum 10 jaar) voorafgaand aan 

voornoemde aanvraag; 

 

C. Bewijs voorleggen van minstens 70 

accreditatie-eenheden ( 70 contacturen) 

geregistreerde nascholing tijdens de 

laatste 6 jaar voorafgaand aan 

voorgenoemde vraag; 

D. De aanvraag tot registratie moet 

geschieden binnen de 6 maanden na de 

inwerkingtreding van de 

uitvoeringsbesluiten waarin de 

procedure voor het bekomen van een 

individuele registratie als osteopaat 

wordt geregeld; 

 

Uitzonderingsvoorwaarden : 
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1. Toute personne qui répond  aux exigences 

des conditions A et B mais qui ne peut pas 

fournir les preuves qu’il a suivi au moins 

70 unités de formation continue agréée au 

cours des 6 dernières années précédant sa 

demande d’enregistrement individuel 

pourra faire l’objet d’un enregistrement 

individuel en tant qu’ostéopathe avec la 

condition supplémentaire qu’elle suive 

durant les 2 années qui suivent sa 

demande un certain nombre d’unités 

supplémentaires de formation continue. La 

demande d’enregistrement doit avoir lieu 

dans les 6 mois après l’entrée en vigueur 

des arrêtés d’exécution qui définissent la 

procédure d’obtention d’un enregistrement 

individuel en tant qu’ostéopathe. 

 

 

 

2. Toute personne qui répond à la première 

condition mais qui, au moment de 

l’introduction de sa demande 

d’enregistrement individuel, ne peut pas 

prouver qu’elle exerçait à temps plein et 

d’une manière consécutive comme 

ostéopathe depuis au moins 5 ans ou, pour 

équivalence, sur base de minimum 10 ans 

pour un mi-temps et d’une manière 

consécutive) avant l’introduction de sa 

demande, pourra aussi faire l’objet d’un 

enregistrement individuel avec la 

condition supplémentaire qu’elle suive un 

certain nombre d’unités supplémentaires 

de formation continue durant les 2 années 

qui suivent la demande et qu’il suive un 

certain nombre d’heures de pratique 

 

1. Wie voldoet aan voorwaarde A en B 

maar op het moment van het 

indienen van de aanvraag tot 

individuele registratie niet kan 

aantonen dat hij tijdens de laatste 6 

jaar voorafgaand aan zijn aanvraag 

tot individuele registratie, 70 

accreditatie-eenheden ( 70 

contacturen) geregistreerde 

nascholing heeft gevolgd, kan 

geregistreerd worden als osteopaat 

met als bijkomende individuele 

registratievoorwaarde dat hij tijdens 

de 2 volgende jaren een verhoogde 

hoeveelheid nascholing volgt. De 

aanvraag tot registratie moet 

geschieden binnen de 6 maanden na 

inwerkingtreding van de 

uitvoeringsbesluiten waarin de 

procedure voor het bekomen van 

een individuele registratie als 

osteopaat wordt geregeld. 

2. Wie voldoet aan de eerste 

voorwaarden maar op het moment 

van het indienen van de aanvraag 

tot individuele registratie niet kan 

aantonen dat hij gedurende ten 

minste 5 jaar voltijds en 

onafgebroken actief was als 

osteopaat ( of het equivalent hiervan 

op onafgebroken halftijdse basis 

gedurende minimum 10 jaar) 

voorafgaand aan voorgenoemde 

aanvraag, kan geregistreerd worden 

als osteopaat met als bijkomende 

individuele registratievoorwaarde 

dat hij tijdens de 2 volgende jaren 

een verhoogde hoeveelheid 

nascholing volgt en een bepaalde 

hoeveelheid uren van 
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supervisée par une ostéopathe reconnu 

comme maitre de stage par les institutions 

de formation. Cette période de formation 

accrue est portée à quatre ans si le 

demandeur ne peut pas prouver qu'il a, sur 

une base exclusive, soit à temps plein ou à 

temps partiel, en permanence exercé 

comme ostéopathe. La demande 

d’enregistrement doit avoir lieu dans les 6 

mois après l’entrée en vigueur des arrêtés 

d’exécution qui définissent la procédure 

d’obtention d’une enregistrement 

individuel en tant qu’ostéopathe. 

 

 

 

 

3. Toute personne qui, au moment de l’entrée 

en vigueur des arrêtés d’exécution qui 

définissent la procédure d’obtention d’un 

enregistrement individuel en tant 

qu’ostéopathe, a commencé une formation 

conduisant à l’obtention d’un Master en 

ostéopathie d’un institut de formation 

reconnu, pourra, durant une période de 5 

ans suivant l’entrée en vigueur des arrêtés 

d’exécution, introduire, dans les 6 mois qui 

suivent l’obtention de son diplôme, une 

demande d’enregistrement dès que sa 

demande d’enregistrement individuel sera 

admissible sur base des exigences de 

diplôme mentionnées dans la première 

condition et avec la condition 

supplémentaire qu’elle suive durant 3 

années qui suivent la demande un certain 

nombre d’unités supplémentaires de 

formation continue. 

gesuperviseerde praktijk, gegeven 

door een osteopaat erkend als 

stagemeester door de 

opleidingsinstanties, volgt. Deze 

periode van verhoogde bijscholing 

wordt op 4 jaar gebracht indien de 

aanvrager niet kan aantonen dat hij 

op exclusieve basis hetzij op 

voltijdse hetzij op halftijdse basis 

onafgebroken actief was als 

osteopaat. De aanvraag tot 

registratie moet geschieden binnen 

de 6 maanden na de 

inwerkingtreding van de 

uitvoeringsbesluiten waarin de 

procedure voor het bekomen van 

een individuele registratie als 

osteopaat wordt geregeld. 

 

3. Wie op het moment van 

inwerkingtreding van de 

uitvoeringsbesluiten waarin de 

procedure voor het bekomen van de 

individuele registratie als osteopaat 

wordt geregeld, een opleiding tot 

het bekomen van een Master in de 

osteopathie van een erkende 

onderwijsinstelling had aangevat, 

kan gedurende een periode van 5 

jaar volgend op de inwerkingtreding 

van voornoemde 

uitvoeringsbesluiten alsnog binnen 

de 6 maanden een aanvraag tot 

individuele registratie indienen van 

zodra hij in aanmerking komt voor 

individuele registratie op grond van 

de in voorwaarde 1 vermelde 

diplomavereisten en met als 

bijkomende voorwaarde dat hij 

tijdens de 3 volgende jaren een 

verhoogde hoeveelheid bijscholing 
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Les ostéopathes exerçant en Belgique qui ne 

possèdent pas de bachelor en sciences médicales, 

en sciences de la motricité ou en  kinésithérapie 

ont un délai de 5 ans pour obtenir un de ces 

bachelor afin de pouvoir être enregistré. 

 

Pour pouvoir être enregistrés, les candidats 

devront déposer un dossier de reconnaissance de 

leurs droits acquis auprès de une Chambre 

d’ostéopathie (à composer/désigner) : ce dossier 

comporte le(s) diplôme(s) acquis, l’expérience utile 

démontrable et les éventuelles formations 

complémentaires suivies. Cette chambre remet un 

avis motivé au Ministre sur chaque dossier. 

volgt. 

De osteopaten die in België het beroep 

beoefenen en die geen Bachelor hebben in de 

geneeskunde, de motorische wetenschappen of 

de kinesitherapie hebben 5 jaar om één van 

deze bachelors te behalen om geregistreerd te 

kunnen worden 

 

Om geregistreerd te kunnen worden, zullen de 

kandidaten een erkenningsdossier moeten 

indienen aangaande hun verworven rechten bij 

een Kamer osteopathie (nog samen te 

stellen/aan te wijzen): dit dossier behelst hun 

behaald(e) diploma(s), aantoonbare relevante 

ervaring en de eventueel gevolgde bijkomende 

opleidingen. Deze Kamer dient een 

gemotiveerd advies in bij de Minister over elk 

dossier. 

   

 

 

 

 

Dirk Cuypers 

Président de la commission paritaire des pratiques non-

conventionnelles  

 Voorzitter van de paritaire commissie voor niet-

conventionele praktijken  

 


